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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Viada Crne Gore, na sjednici od 12. decembra 2019. godipe,
utvrdlla je PREDLOG ZAI;CONA 0 DOPUNAWIA 2AKONA O
DRZAVNOM TUZILASTVU, kojl Vam u prilogu dostavijamo radi
stavljanja u proceduru Skupstine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade kojl ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, cdredeni su
ZORAN PA2iN, potpredsjednik Vlade za polltlckl sistem, unutrasnju I
vanjsku politiku I ministar pravde I MARIJANA LAKOViC - DRASkOVIC,
generalna direktorica Direktorata za organizaciju pravosuda, krivl6no
zakonodavstvo 1 nadzor u Ministarstvu pravde.

PREDSJEDNIK

Dusko Markovic, s. r.



PREDLOG

2AK0N O DOPUNAMA ZAKONA O DRZAVNOWI TUZILASTVU

Clan 1

U Zakonu o Drzavnom tuzilastvu ("Sluzbeni list CG", br. 11/15, 42/15, 80/17 1
10/18) poslije clana 16 dodaje se novi clan koji glasi:

..Nadieznost u okviru pravosudne saradnje u krivicnim stvarima sa drzavama
clanicama Evropske unije

Clan 16a

Drzavno tuzllastvo nadlezno je za podnosenje zahtjeva za izdavahje
evropskog naloga za hapsenje 1 zahtjeva za izdavanje evropskog istraznog naloga, u
skladu sa zakonom kojim se ureduje pravosudna saradnja u krivicnim stvarima
izmedu Crne Gore I drzava clanica Evropske unlje,"

Clan 2

Poslije clana 186 dodaje novl clan kojl glasi:

„ Odiaganje primjene

Clan 186a

Clan 16a ovog zakona primjenjivace se od dana pristupanja Crne Gore
Evropskoj uniji."

Clan 3

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom
llstu Crne Gore".



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOVZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o dopunama Zakona o Drzavnom
tuzilastvu sadrzan je u clanu 16 tacka 3 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da se
zakonom, u skladu sa Ustavom, ureduju nacin osnivanja, organizacija i nadleznost
organa vlasti i postupak pred tim organima, ako je to neophodno za njihovo
funkcionisanje.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Izradi Predloga Zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilastvu pristupilo
se radi usaglasavanja Zakona o Drzavnom tuzilastvu sa Zakonom pravosudnoj
saradnji u krivicnlm stvarima sa drzavama clanicama Evropske unije. Naime, u cilju
omogucavanja pune i efikasne primjene Zakona pravosudnoj saradnji u krivicnim
stvarima sa drzavama clanicama Evropske unije, cijim odredbama je, izmedu
ostalog, propisana i nadleznost Drzavnog tuzilastva da podnosi zahtjeve za
izdavanje evropskog naloga za hapsenje i zahtjeve za izdavanje evropskog istraznog
naloga, neophodno je izvrsti dopunu odredbi Zakona o Drzavnom tuzilastvu kojima
se propisuje nadleznost Drzavnog tuzilastva.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOWI EVROPSKE UNIJE I

POTVRDENIWI lUIEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog Zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzllaMvu sadrzi odredbu koja
je u skladu sa sljedecim dokumentom Evropske unije:

> Okvirna odiuka Savjeta 2002/584/PUP od 13. juna 2002. o Evropskom naiogu
za hapsenje i postupcima predaje izmedu drzava clanica.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 Predloga zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilastvu
predlozeno je uskladivanje sa Zakona o pravosudnoj saradnji u krivicnim stvarima sa
drzavama clanicama Evropske unije. S tIm u vezi, propisuje se nadleznost
Drazavnog tuzilastva da podnose zahtjeva za izdavanje evropskog naloga za
hapsenje 1 zahtjev za Izdavanje evropskog istraznog naloga u skladu sa zakonom
kojim se ureduje pravosudna saradnja u krivicnim stvarima izmedu Crne Gore 1
drzava clanica Evropske unije.

Clanom 2 propisana je odlozena primjena clana 16a, te je predvideno da ce
se isti primjenjivati od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Clanom 3 propisano je da zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u„S!uzbenom listu Crne Gore".

V. SREDSTVA POTREBNAZA SPROVODENJE OVOG ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva u
Budzetu Crne Gore.
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Broj: 02-753
Podgorica, 10. jula2019. godine

MINISTARSTVO PRAVDE

gospodinu Zoranu Pazinu, ministru -

PODGORICA

^ Na PREDLOG ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O
DR2AVNOM TUZILASTVU (dostavljen 9. jula 2019. godine), iz okvira
nadleznosti ovog Sekretarijata, nemamo primjedaba, bududi da su primjedbe i
sugestije Sekretarijata date predstavnicima obradivaca"
10. jula 2019. godine, ugradene u predlozeni tekst zakona.

TARKA

ovic

Vuka Karad2ica brdj 3 81000 Podgorica
Tel.: (+382) 20 231-535 Fax: (+382) 20 231-592

e-mail: szz@sz2.gov.me



Crna Gora

Ministarstvo finansija

Br: 01-02-03-10713

Adresa: ul. Stanka Dragojevida 2,
81000 Podgorica, Cma Gora

tel: +382 20 242 835

fax; +382 20 224 450

www.inif.gov.me

Podgorica, 19.07.2019. godine
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Povodom Vaseg akta broj: 01-019-7742/19-1 od 05.07.2019. godine, kojim se trail miSljenje
na Predlog zakona o dopunama Zakom o Drzavnom ttdilastvu, Ministarstvo finansija daje
sljedece:

MISLJENJE

Predlozenim zakonom izvrseno je uskladivanje sa Zakonom o pravosudnoj saradnji u
krivifinim stvarima sa drzavama clanicama Evropske unije.

Na Predlog zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuiilagtvu i pripremljeni Izvjegtaj o
analizi procjene uticaja propisa sa aspekta uticaja na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Na osnovu uvida u dostavljeni tekst i Izvjegtaj o analizi uticaja propisa u djelu procjene
fiskalnog uticaja, utvrdeno je da za implementaciju ovog zakona nije potrebno obezbijediti
dodatna finansijska sredstava u Budzetu Cme Gore.

Imajuci u vidu navedeno, Ministarstvo finansija nema primjedbi na Predlog zakona o
dopunama Zakona o Drzavnom tuzilastvu.

S poStovanjem,



Predlog zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilaStvu
NAZtV PROPISA

IZVJESTAJ O SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

1 Defiiubanje problema

Kojt probicmc trcba da rijc i prcdiozcni akt?
Koji su uzrcci problema'
Kojc <-u posljodicr problcnia?
Koji su subjokti oStcconI na kojl nacin I u kojoj mjuri?
Kako bi problem evoluino bez promjcno propisa ( ""tatus quo opcija)?

Dono§enjem Zakona o pravosudnoj saradnji u krivicnim stvarima sa driavama clanicama Evropske unije, ukazala
se potreba za usagiasavanjem odredbi Zakona b Drzavnom tuzilaStvu sa ovim zakonom. Naime. u cllju
omogubavanja pune i efikasne primjene Zakona pravosudnoj saradnji u krivicnim stvarima sa drzavama clanicama
Evropske unije, cljim odredbaitia je, izmedu ostalog, proplsana I nadle^nost Drlavnog tuzilastva da podnosi
zahtjeve za Izdavanje evropskog nalcga za haplenje I zahtjeve za Izdavanje evropskog istraznog naloga,
neophodno je izvrsti dopunu odredbl Zakona o Driavnom tuzilastvu kojima se proplsuje nadleznost Drzavnog
tuzilastva.

Bez dopuna Zakona o Drzavnom tuzilastvu ("status quo" opcija} ne bi se moglo izvrsiti usaglasavanje ovog propisa
sa Zakonom o pravosudnoj saradnji u krivi5nim stvarima sa drzavama dlanicariia Evropske unije, niti usiovi za
njegovu punu primjenu.

2 Cilje/i

Koji ciljo^i "C postizu prodiozenim proplsom?
Navcst iiskladcno'-t ovih ciljc/a sa postojncim stratcgijamn ili programlma Vlado ako jo

Predlozenim zakonom izvrseno je uskiadivanje sa Zakona b pravosudnoj saradnji u krivicnim stvarima sa
drzavama Slanicama EvropsKe unije. S tim u vezi, propisuje se nadleznost Dr^vnog tuzilastva da podnose
zahtjeva za izdavanje evropskog naloga za hapSenje i zahtjev za izdavanje evropskog istraiznog naloga pred
nadieznim organlma u skladu sa zakonom kojim se ureduje se pravosudna saradnja u krivicnim stvarima izmedu
Crne Gore 1 drzava clanica Evropske unije koje su u svoje pravne sisteme prenijele pravna akta Evropske unije
kojima se ureduje pravosudna saradnja u krivicnim stvarima.

Kojg su moguce opcijo za ispunjavanjr' ciljcva i rjcavanjc probloma? (uvijck trcba razmatrati
quo opciju 1 preporu&ljivo je ukljuciti i norcgulatornu opcijii osim ako postoji obaveza dono^^lf
prcdiozenog propioaj iStl
Obrazloziti prcRnranu opciju?

Obaveza - donosenja ovog zakona proizilazi iz Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji 2019-2020 i
Prcgrama rada Vlade Crne Gore za 2019. godinu.

nabrojati poziti«nc i negativne
14 Analiza utic ja

Ni koga cc i kako ce najvjerovatmje uticati rjebenji u propisu
uticaio diroktno I Indircktnc

Kojo troskovc co primjeni propisa izazvsti gradanima i prlvrcdi (narocito maliin i srednjip

Ds li pozitivno po'^ljodicc done onja propi i opra/diviju troikovu kojo co on stvorill iffj
Dn U **0 propj&om podrzava stvinnjc novih privrodnih «ubjckita ni trzii-tu i trziSna koi kurenciji
Ukljuciti procjpHu admini^'trati^nih optcrocenji i biznis barijora |p



Direktni efekti predlo^enih izmjena i dopuna odrazide se na rad tuzilaStva. Naime, predloienim dopunama
predvidena je nadleznost Drazavnog tuzilastva da podnose zahtjeva za izdavanje evrppskog naloga za hapSenje i
zahtjev za izdavanje evropskog istrainog naloga pred nadleznim crganlma u skladu sa zakonom kojim se ureduje
se pravosudna saradnja u kriv[5nim stvarima izmedu Crne Gore 1 drzava 6lanica Evropske unije koje su u svoje
pravne sisteme prenijeie pravna akta Evropske unije kojima se ureduje pravosudna saradnja u krivi6nim stvarima.
DonoSenjem zakona nede se stvoritl troSkovi gradanima 1 privredi.
Donoseniem ovog zakona nede se stvoriti administrativna opteredenja i biznis barijere.
B^'PfddjiWpiskalnog uticaja

Da li|b potrcbno obozbjQdenjo fmansijskih srcdstava Iz budzcta Crnc Gore za implomoritaciju
pra)3isa [ u kom iznosu?

jo obezbjodonjo finan'^ijbkih sredstava jodnokratno ill tokoin odrcdcnog vremenskog periodc|^

D^jl nppleineritacijoin propisi proizilazo mcdunarodne finanbijbko obavcze? Obrazioziti ^4
C^ii su noophodnn fininsljskn sredstvi ooozbijcdona u budzctj za tekucu fiskainu godinu odnosrii^
dffii su planlrana 11 oudzetu za narcdnu fiskanu gcdinu?
Da|h jc usvijanjcm propisa prcdvidono dono§en|e podzakonskih ikata iz kojih co proistn£j|
firansijske obavoze? , ̂ ^
D^ilc so Imploment icijom propra ost/ariti prihod za budzot Crnc Goro^
D&razlOAlti motodologiju koja jc koriscenja priiikom obracuna finansijskih izdatak'^/prihoda p
D^ll Gu postojah problcmi u prcuiznom obraciinu finansijskih izdataka/prihodi? Obrazlozib p
Da|i bu postojalo ougf^stilc RTInl^'tarstva finansija na nacrtpredlog propf^a? §
E^ji su dobijone primjodbp ukl|ucene u tpkst propisa? Obnzloziti S

Za impiementaciju ovog zakona iz Budzeta nije potrebno obezbjedlvati dodatna finansijska sredstva.
Implementacijom propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze.
Usvajanjem propisa nije predvldeno dono§enje podzakonskih akata iz kojIh 6e proistedi finansijske obaveze.
Sprovodenjem ovog zakona ne6e se ostvariti prihod za Budget Crne Gore.

Konsultacijezainteresovinih btrini
Nszniciti di li JO kortscona ckstcrna oksportska podrSki 1 ako da kako
Naznaciti kojo su grupo zuntbrcsovanlh strana kon ultovdne u kojoj fazi RIA procoba 1 kako (ja^^
III ciljane konsuitacijo)
NaznaditI glavnc rozultato kon'^ultacija 1 kcji su predlozi 1 **ugostijo zaintorcsovanih
pnhvadeni.odnQsnQ nijesu.pnhvacenj Obnzlozit

U izradi propisa nije koriSdena ekstema ekspertska podrSka. Ministarstvo pravde formiralo je Radnu grupu za
izradu Predloga zakona o izmjenama I dopunama Zakona o Drzavnom tuzlla§tvu u cljem sastevu su predstavnicl
Minlstarstva pravde i predstavnici tuziia§tva.

ig I evaluacija
potoncijalne prepreke za tmplomcntaciju propiba? '

e mjrrc biti produzotc toKom primjcne propibd dd bi bt ibpunili ciljovi?
Ig^u glavnl indikntori prcma kojima cc so mjonti ispunjonjo clljcva?

biti zaduzen za sprovodenje monitoringa 1 evaluacijc primjene propisa?

Nema potencijalnlh prepreka za impiementaciju ovog zakona.
Mlnistarstvo pravde !e zadu^eno

Podgorica, 05.07.2019. godine
MINISTAR.

Pazin

ffOflC?
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Vlada Crne Gore

Kabinet predsjednika
Kancelarija za evropske integracije

Br: 01-004-1861/3 Podgorica, 28. oktobar 2019. godine

MINISTARSTVO PRAVDE

ministru Zoranu Pazinu

Postovanl gospodine Pazin,

Dopisom broj 06-019-77424/19-2 od 25. oktobra 2019. godine tra^ili ste misljenje o
uskladenosti Predloga zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilastvu sa pravnom
tekovinom Evropske unije.

Nakon upoznavanja sa sadrzinom predloga propisa, a u skladu sa nadleznostima
defmisanlm clanom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Cme Gore („S1. list CG", br. 3/12,
31/15,48/17 i 62/183 Kancelarija za evropske integracije je saglasna sa navodima u obrascu
uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.

S postovanjem,

.^ksandar Drljevid

Saeinila: Mira Radulovic, sef G^e za uskladivanje propisa iz oblasti politi£kog slstema. i
druStvenih djelatnosti
Odobrila; N^e^,^uliepvid, naeelnik Odsjeka za uskladivanje propisa s pravnom tekovinom EU

81000 Podgorica, Bulevar revolucije 15
Tel:+382 20 481301

E-mail: lfpf@f|sv.gov.me; www.kei.pov.me



IZJAVA O USKLA6EN0STI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKEUNIJE

Identifikacloni broj Izjave MP-IU/PZ/19/05
1. Naziv nacrta/predloga propisa

- na crnogorskomjeziku Predlog zakoha o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilaStvu

- na engleskom jeziku Proposal for the Law on Amendments to the Law on State Prosecuter'is Office

2. Podac] 0 obradivacu propisa

a) Organ driavne uprave kojl priprema propis

Organ drzavne uprave Minlstarstvo pravde

- Sektor/odsjek Dlrektorat za organizaciju pravosuda, krivicno zakonodavstvo
i nadzor

-odgovorno lice (ime, prezime, telefon,

e-mail)
Marijana Lakovic Draskovic, generaina direktorka

1407 520, e. mariiana.lakovicf5)moa.eov.me

- kontakt osoba (Ime, prezime, telefon,

e-mail)
MomirJaukovid, nacelnik Direkcije za organizaciju pravosuda
t. 407 504. e. momir.iaukovlciSmoa.Bov.me

b) Pravno lice s javnim oviascenjem za pripremu i sprdvodenje propisa

- Naziv pravnog lica /
- odgovorno lice (Ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

- kontakt osoba (Ime, prezirne, telefon,
e-maii)

/

3. Organ! drzavne uprave kojl primjenjuju/sprovode propls

- Organ drzavne uprave Mihistarstvo pravde

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabillzaciji i pridruzivanju izmedu
Evropske unije i njenih drzava clanlca, s Jedne strane I Crne Gore, s druge strane (SSP)
a] Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava VII, Pravda, sloboda, bezbjednost, clan 80, Jacanje institucija i viadavine prava
b) Stepen Ispunjenosti obaveza koje proizi aze Iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti

n djelimicno ispunjava

n ne ispunjava

c) Razlozl za djelimlcno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizllaze iz navedenih odredbi
SSPa

/
5. Veza nacrta/predioga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropsko] unljl (PPtG)

- PPCG za period 2019-2020

- Poglavlje, potpoglavlje Poglavlje 24 Pravda, sloboda 1 bezbjednost, 1 Planovl i potrebe,
1.2 Zakonodavni okvir, D) Pravosudna saradnja u gradanskim i

krivicnim stvarima, D.2 Pravosudna saradnja u krivicnim
stvarima

- Rok za donolenje propisa IV kvartal 2019

- Napomena

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovlnom Evropske unlje
a) Uskladenost s primarnim Izvorlma prava Evropske unije
UFEU, Tred die, Polltike 1 unutraSnje mjere Unije, Glava V, Prostor slobode, bezbjednosti i pravde,

.poglavlje 1, Opste odredbe. Clan 671 Poglavlje 4 Sudska saradnja u krivicnim stvarima, clan 82/ TFEU, Part
Three, Union Policies and Internal Actions, Title V Area of Freedom, Security And Justice, Chapter 1,
General provisions. Article 67 and Chapter4, Judlcal Cooperation in Criminal Matters, Article 82
PotDuno uskladeho/Fuiivharmonlzed

b) Uskladehostsa sekundarnim Izvorima prava Evropske unije
32002F0584



Okvirna odiuka Savjeta od 13. juna 2002. godine o Evropskom nalogu za hapsenje i postupcima predaje
izmedu drzava cianica (2D02/584/PUP) / 2002/584/JHA: Council Framework Decision of 13 June 2002 on
the European arrest warrant and the surrender procedures between Member States, OJ L190,18.7.2002
Potpuno uskladeno/ Fullv harmonized

c) Uskladenosts ostalim izvorima prava Evropske unije

Ne postojl izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predlog propisa mogao uporedltl radi dobijanja stepena
njegove uskiadenosti.

6.1. Razlozi za djelimicnu uskladenost Hi neuskladenost nacrta/predioga prbplsa Crne Gore s pravnom

tekovinom Evropske unije! rok u kojem je predvldeno postizanje potpune uskiadenosti

/
7. Ukoiiko ne postoje odgovarajuci propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu cinjenicu

/
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale izvore medunarodnog prava koriscene pri izradi

nacrta/predioga propisa
Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskiaditi predlog.propisa.

/

S. Navesti da II su havedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta EvrOpe i ostali Izvori medunarodnog
prava prevedeni na cmogorskl jezik (prevode dostaviti u prllogu)

Navedeni izvor prava EU preveden je na hrvatski jezik.
10. Navesti da li je nacrt/predlog prpplsa Iz tacke 1 Izjave o uskiadenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prllogu)
Predlog zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuiilaStvu preveden je na engieski jezik.
ll.Uce5ce konsultanata u izradi nacrta/predioga propisa i njihovo misljenj^ q "gkladenosti
U izradi Predloga zakona o dopuhama Zakona o Dr2avnom tuzilastvu nij^^SnoMiSfe^l^onsultanata.
Potpis / ovlajcpnfl lice obradiva^a propisa

-cCTfio

Datuni:;^ ̂ 4^1?

Pril^ dbr^s

Potpis / glavni

Datum:

Prevodi prbpisa Evropske unije

Prevod nacrta/predioga propisa na engleskom jeziku {ukoiiko postoji}

: I



TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga proplsa 1.1. Identifikacioni broJ Izjave o uskladenostf i datum utvrdlvanja nacrta/predloga proplsa na
Vladi

iVIP^IU/PZ/19/05 .

2. Nazlv Izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka
Okvirna odluka Savjeta 20D2/5a4/PUP od 13. juna 2002. godine o Europskom nalogu za hapsenje i postupcima predaje Izmedu drzava clanica - 32002F0584
3. Nazlv nacrta/oredloRa propisa Crne Gore

Na crnogorskom jeziku Na engleskom Jeziku

Predlog zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tuzilastvu Proposal for the Law on Amendments to the Law on State Prosecutor's Office

a) b) c) d) e)

Odredba 1 tekst odredbe izvora prava Evropske unije (clan,
stav,ta£ka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga proplsa Crne
Gore (clan, stav, tacka)

Uskladenost

odredbe nacrta/

predloga proplsa

Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske unije

Razlog za
djellmicnu

uskladenost ill

neuskladenost

Rokza

postizanje

potpune

uskladencsti

Okvirna odluka Savjeta 2002/5S4/PUP

Clan 1-clan 5 Nema odgovarajuce odredbe Potpuno uskladeno

Materija je

propisa na

Zakonom o

pravosudnoj

saradnji u

krivlcnim

stvarima sa

driavama

danlcama EU

(„Sluzbenl list

CG", br. 85/18)

Clans

1. Pravosudni organ koj! izdaje nalog za haplenje je
pravosudnl organ diiave clanlce kcja izdaje nalog za hapSenje,
nadlezan za izdavanje evropskog naloga za hapsenje u skladu
sa pravom te drzave.

Clan 1

U Zakonu o Drzavnom tuzilastvu ("Sluzbeni list CG", br.

11/15, 42/15,80/17 110/18) poslije clana 16 dodaje se
novl clan kojl glasi:

„Nadleznost u okviru pravosudne saradnje u.krivicnlm

Potpuno uskladeno

Nadleznl organi

za izdavanje i

izvrsenje

evropskog

naloga za



2. Pravosudni organ izvrsenja je pravosudni organ drzave
clanice izvrsenja nadlezan za izvrsenje evropskog naloga za
hapsenje u skladu sa pravom te drzave.

3. Svaka drzava clanica obavjestava Glavni sekretarljat
Savjeta o nadieznim pravosudnim organima u skladu sa svojim
pravom.

stvarlma sa drzavama danicama Evropske unije

dan 16a
DrSavno tuzllastvo nadlezno je za podnoSenje zahtjeva
za Izdavanje evropskog naloga za hapsenje I zahtjeva za
izdavanje evropskog istraznog naloga, u skladu sa
zakonom kojim se ureduje pravosudha saradnja u

krivlcnim stvarlma Izmedu Crne Gore 1 drzava clanica

Evropske unije."

hapSenje su

propisanl

clanom 17

Zakona o

pravbsudnoj

saradnji u

kriviCnlm

stvarlma sa

drzavama

clanicama EU

{„Sluibeni list
CG", br. 85/18)

Clan 7— Clan 30 Nema odgovarajude odredbe Potpuno uskiadeno

Materija je

proplsana

Zakonom o

pravosudnoj

saradnji u

krivlcnlm

stvarlma sa

drzavama

clahicama EU

C,5luzbenl list

CG", br. 85/18)

Clan 31- clan 35 Nema odgovarajuce odredbe neprenosivo



Ministarstvo pravde

IZVJESTAJ O SPROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI

Nacrt zakona o dopunama Zakona o Drzavnom tu^ilasfvn

Vrijeme trajanja javne rasprave; 20 dana

Nacin sprovodenja javne rasprave:
Doslavljanjem primjedbi, predloga i sugestija u pisanom ili elektronskom obliku u roku od
20 dana od dana objavljivanja javnog poziva na internet stanici Mlnistarstva pravde i
portalu e-uprave. ^

OvIaSeeni predstavnici ministarstva koji su ucestvovali u javnoj raspravi:
-  Maryana Lakovi6-Dra§kovic, generalna direktorka Direktorata za organizaciju pravosuda

kriviCno zakonodavstvo i nadzor, '
-  Momir Jaukovid, nafielnik DIrekcije za organizaciju pravosuda.

Ivana Masanovid, samostalna savjetnlca.

Podaci 0 broju i strukturi ufiesnika u javnoj raspravi:

Nakon isteka roka predvidenog za javnu raspravu konstatovano je da u predvidenom
roku na adresu Minislarstva pravde i portalu e-uprave nljesu dostavljene primjedbe
predlozi i sugestije u pisanom ill elektronskom obliku.

Mjeslo i datum saoinjavanja IzvJeStaja; Podgorica, 09. jula 2019. godine

Sno straS"'
Direktorat za organizaciju pravosuda. krivicno zakonodavstvo i nadzor.

DIREKTORAT ZA ORGANIZACIJU PRAVOSUDA.
KRMCNO zakonodavstvo I NADZOR

NA DiREKTORKA

Lakovie-Dra§kovi6



Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis odnosi/donosilac akta

Ministarstvo pravde

Naziv propisa
Predlog zakona o dopunama Zakona o
Drzavnom tuzilastvu

4  ̂ ft t ^
•  c.. ;•< - ^ i'. ^ —rs-ipjr's

' Klasiflkacija propisa po oblastima t '.; .:
uredivanja

oblast podoblast

III.

PRAVOSUDE
1. Pravosudnl organi

I- ' ^ i . .
\  '/rKlasiflkacija po pregovaracklm . : ! j
V  V .ipoglavIjima.Evrop^ .St {13

{  'l--' r " '

poglavlje potpoglavlje

23

Sudska i osnovna

prava;

24

Pravosude, sloboda i
bezblednost

Kljucnl termini --eurovok deskriptorl:;
'* J ^ l>

"  -f K - ' - ̂  \ ^

Zakon, Drzavno tuzilastvo


